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52206205 : สาขาวิชาภาษาไทยเพื่อการพัฒนาอาชีพ 
คําสําคัญ :  สารคดีชีวประวัติ/สมเด็จพระเจาพี่นางเธอ เจาฟากัลยาณิวัฒนา กรมหลวงนราธิวาส             

ราชนครินทร 
            นภาวรรณ พันธุจินดา : การวิเคราะหสารคดีชีวประวัติพระนิพนธสมเด็จพระเจาพี่นางเธอ           
เจาฟากัลยาณิวัฒนา กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร. อาจารยที่ปรึกษาการคนควาอิสระ : รศ.สุวัฒนา  
เล่ียมประวัติ.   138  หนา. 
 
 การวิจัยครั้งน้ีมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษากลวิธีการพระนิพนธ ลักษณะการใชภาษา และคุณคาดาน
เน้ือหาของสารคดีชีวประวัติพระนิพนธสมเด็จพระเจาพี่นางเธอ  เจาฟากัลยาณิวัฒนา  กรมหลวงนราธิวาส
ราชนครินทร จํานวน 4 เรื่อง ไดแก แมเลาใหฟง  เวลาเปนของมีคา  เจานายเล็ก ๆ - ยุวกษัตริย และ      
พระราชธิดาในรัชกาลท่ี 5 
 ผลการศึกษาดานกลวิธีการพระนิพนธพบวาสมเด็จพระเจาพ่ีนางเธอ  เจาฟากัลยาณิวัฒนา       
กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร  ทรงมีการเปดเร่ืองแบบอธิบายและการเปดเร่ืองแบบตรงไปตรงมา           
ทรงมีการนําเสนอเรื่องโดยการเลาเร่ืองตามลําดับเวลาและทรงเสนอเรื่องใหนาสนใจโดยการใชแผนผัง
และแผนที่ การอางอิงขอมูล การแทรกเน้ือหาที่นาประทับใจ  การแทรกบทสนทนา  และการแทรก
ภาพถาย สําหรับการปดเร่ืองทรงปดเร่ืองโดยการใชบทกวี การสรุปความ การกลาวขอบคุณผูชวยเหลือ
และแสดงพระทรรศนะ  การกลาวถึงอุปสรรคและปญหาในการนิพนธ และการปดเร่ืองแบบไมมี            
การทิ้งทาย  ทรงตั้งช่ือโดยบอกเน้ือหา การบอกท่ีมาของเน้ือหา  และการต้ังชื่อตามสถานท่ีในเน้ือหา 
 ดานการใชภาษาในสารคดีชีวประวัติของสมเด็จพระเจาพี่นางเธอ เจาฟากัลยาณิวัฒนา กรมหลวง
นราธิวาสราชนครินทร พบวา ทรงใชภาษาแบบเปนทางการระดับมาตรฐานราชการ ภาษาแบบไมเปน
ทางการระดับก่ึงทางการ และภาษาแบบไมเปนทางการระดับสนทนา ภาษาท่ีพบมากที่สุดคือ ภาษาแบบ
ไมเปนทางการระดับก่ึงทางการ ดานการใชคํา พบการใชคําซํ้า คําซอน คําราชาศัพท คําภาษาตางประเทศ 
คํายอและอักษรยอ สวนการใชสํานวนน้ันพบเพียง 1 สํานวน การใชโวหาร พบวาทรงใชบรรยายโวหาร 
อธิบายโวหาร และพรรณนาโวหาร  ทรงใชภาพพจนแบบอุปมา  อุปลักษณ และอติพจน สําหรับ             
การเชื่อมโยงความมีการเชื่อมโยงความดวยการอางถึง  การเชื่อมโยงความดวยการละ และการเชื่อมโยง
ความดวยการใชคําเช่ือมสัมพันธสาร  
 คุณคาของเน้ือหาพระนิพนธสารคดีชีวประวัติพบคุณคาดานการใหแงคิด คุณคาดานการให
ความรู คุณคาดานความบันเทิง และคุณคาดานพระทรรศนะ 
 
ภาควิชาภาษาไทย                      บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร                       ปการศึกษา 2554 
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 The purpose of this research is to study the writing technique, language use and the 

valuable content of the biographies written by Her Royal Highness Princess Galyani Vadhana, 

which were focused on these four stories : “Maelaohaifang” “Waelapenkhongmeekha” 

“Chaonaileklek-Youwakasat” and “Phraratchathidanairatchakarnteehar”. 

The results of this research revealed that Her Royal Highness Princess Galyani Vadhana 

let the story begin with explanation then go straight into the story. The narrative style was 

presented by chronology, diagrams, maps, references, the impressive contents, conversations and 

photos which were an interesting presentation style. Her closing style was by poem, summary, 

thanks to supporters, addition of her points of view, and obstacles and solutions of writing 

problems. Her closing style was immediate. The title of each story was from the contents, sources 

of contents, and places where story took place. 

The language which was used in the biographies written by Her Royal Highness Princess 

Galyani Vadhana was official, semi-official, and conversational style, but the semi - official style 

was used the most. The iterative words, the repeated words, the royal words, the foreign 

languages and  abbreviations were found. In addition, literary style was discovered. The rhetorical 

style of the biographies was narrative and descriptive. The narrative style used metaphor, analogy 

and hyperbole. Furthermore, reference, elippsis, and conjunction were shown in cohesion. 

The ways of thinking, knowledge provision, entertainment, and viewpoints were 

considered value of these biographies. 
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กติตกิรรมประกาศ 
 
 ผูวิจัยไดศึกษาการคนควาอิสระเร่ือง “การวิเคราะหสารคดีชีวประวัติสมเด็จพระเจาพ่ี
นางเธอ เจาฟากัลยาณิวัฒนา กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร โดยไดแรงบันดาลใจจากการอาน
พระนิพนธของพระองคทาน ผูวิจัยเคยรับทุนพระราชทานของสมเด็จพระเจาพ่ีนางเธอ เจาฟา
กัลยาณิวัฒนา กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร เมื่อศึกษาระดับปริญญาตรี ชั้นปที่ 4 สาขาวิชา
ภาษาไทย คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยรังสิต ผูวิจัยรูสึกซาบซึ้งในพระกรุณาธิคุณของพระองค
อยางหาท่ีสุดมิได 
 การคนควาอิสระเลมนี้สําเร็จลุลวงไดดวยความกรุณาและการดูแลเอาใจใสเปนอยางดี
จาก รองศาสตราจารยสุวัฒนา เลี่ยมประวัติ อาจารยผูควบคุมการคนควาอิสระ ซึ่งเปนผูให
คําแนะนําในการศึกษาหัวขอการคนควาอิสระเร่ืองน้ี ทั้งยังกรุณาสละเวลาตรวจแกไข และให
คําปรึกษาที่ดี อันเปนประโยชนอยางยิ่ง 
 ขอกราบขอบพระคุณคณะกรรมการผูสอบการคนควา อิสระทุกท านไดแก              
รองศาสตราจารยจุไรรัตน ลักษณะศิริ และผูชวยศาสตราจารย ดร.สมชาย สําเนียงงาม ที่ไดกรุณา
สละเวลาใหคําแนะนํา ตรวจแกไข และใหรายละเอียดเพิ่มเติมใหการคนควาอิสระเร่ืองนี้สําเร็จ
ลุลวงไปไดดวยดี 
 ขอกราบขอบพระคุณอาจารย ดร.นันทวรรณ มวงใหญ อาจารยประจําภาควิชา
ภาษาอังกฤษ คณะอักษรศาสตร มหาวิทยาลัยศิลปากร ที่กรุณาตรวจแกไขบทคัดยอภาษาอังกฤษ  
 ขอกราบขอบพระคุณอาจารยภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร มหาวิทยาลัย
ศิลปากร ที่ไดถายทอดความรู และใหความเมตตาแกผูวิจัยตลอดระยะเวลาท่ีไดศึกษาอยูที่สถาบัน
แหงนี ้
 ขอกราบขอบพระคุณพอ แม ซึ่งเปนบุคคลท่ีคอยสนับสนุนดานการศึกษาและให
กําลังใจแกผูวิจัยมาตลอด ขอขอบพระคุณคุณยายที่คอยใหกําลังใจและคอยกระตุนใหผูวิจัยมี    
ความมานะพยายามทําการคนควาอิสระจนสําเร็จลุลวง ขอขอบคุณพ่ีชายท่ีคอยชวยเหลืออํานวย
ความสะดวกในทุกเร่ืองท่ีเกี่ยวกับการศึกษา ขอบคุณเพ่ือน ๆ สาขาวิชาภาษาไทยเพื่อการพัฒนา
อาชีพทุกคนที่ใหกําลังใจและคําปรึกษาจนทําใหการศึกษาคนควาอิสระคร้ังน้ีสําเร็จลุลวงไปดวยดี 
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